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“新生代” 美国华裔小说的文学审美回归
———论黄锦莲的长篇小说 《点心》
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［摘要］ 美籍华裔作家黄锦莲将自己的个人体验与成长经历注入 《点心》 女主人公欧阳林赛的情感书

写当中， 呈现了多元文化角度下新一代年轻美国华裔女性眼中的 “中美世界” 和情感世界。 分析 《点心》
中的个人化写作特征及作品的诗化倾向， 有助于了解美国 “新生代” 华裔小说身份书写中所蕴含的文艺美

学、 文化诗学层面的意义， 唤起华裔文学作品文学审美的回归。
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一、 引　 言

从肇始至 ２０ 世纪 ８０ 年代， 华裔文学在创作

上呈现浓厚的文化、 政治色彩。 身份、 主体几乎

是所有这一时期的华裔作家的共同诉求。［１］ “２０
世纪 ６０—７０ 年代出生， ９０ 年代登上文坛” 的美

国 “新生代” 华裔作家不再执着于此。 她们发

表作品时年龄多在 ３０ 岁上下， 且多为女性作家。
她们在多元文化的政策下长大， 同时在学校接受

了后现代主义、 解构主义等思潮的影响， 对事物

具有后现代的颠覆、 反叛意识， 通过自己的感性

体验和知识沉淀， 对华裔身份认同进行了独特的

表达。 她们的作品 “在很大程度上把注意力集

中在个人层面上， 更多地关注个人的生活经历和

感受， 出现了私密化、 个人化趋向， 淡化了其作

品的族裔特性……更接近美国的主流文学”。［２］

黄锦莲 （Ｋｉｍ Ｗｏｎｇ Ｋｅｌｔｎｅｒ） 就是 “新生代” 美

国华裔女作家中的佼佼者。
华裔女作家黄锦莲的处女作 《点心》 （Ｔｈｅ

Ｄｉｍ Ｓｕｍ ｏｆ Ａｌｌ Ｔｈｉｎｇｓ） ２００３ 年一经出版便荣登

《旧金山纪事报》 （Ｓａｎ Ｆｒａｎｃｉｓｃｏ Ｃｈｒｏｎｉｃｌｅ） 的畅

销书榜单。 尽管该作品获得国内外读者的好评，

然而， 笔者通过检索知网， 发现国内研究该小说

的学者很少。 赵文书是国内最早对 ２０ 世纪 ９０ 年

代后出现的华美长篇小说进行综述的学者， 其论

文 《Ｘ 一代华美小说的简论》 涉及对 《点心》
的简评。［２］魏全凤从存在符号学的角度分析 《点
心》， 认为作者通过融合严肃主题与大众文化的

方式向读者呈现复杂的身份问题。［３］ 董美含从

《点心》 中的 “饮食” 和 “食物” 入手， 分析

主人公的主体意识。 现有相关研究不再强调华美

小说的族裔特性， 而是关注主体意识的构建及艺

术创作手法， 但是对该小说的文学性及艺术审美

的研究仍有待进一步开展。［４］ 因此， 笔者尝试分

析 《点心》 中的情感书写风格和作品的诗化倾

向， 探究作者对中美文化的融合及艺术创作， 旨

在唤起读者对 “新生代” 华裔小说的艺术审美

和普遍人文关怀的重视。
同样是描写中国文化传统及华裔身份的探

索， 与以往的华裔作家不同， 黄锦莲在 《点心》
中并不着意于突出文化冲突和性别冲突等宏大主

题， 不像汤亭亭、 谭恩美、 张岚等华裔作家那样

背负沉重的精神重担、 大篇幅地追忆祖辈在中国

的苦难遭遇， 而是更多地关注个人的生活经历和

感受， 讲述普通人生活和成长中的喜怒哀乐， 通
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过描写刚踏入社会的年轻华裔女孩欧阳林赛的成

长历程以及内心世界， 呈现了多元文化角度下新

一代年轻美国华裔女性眼中的 “中美世界” 和

情感世界， 展示了她们的自主意识和对爱情、 婚

恋的反思。

　 　 二、 “个人化” 写作下主人公的
情感书写

　 　 在 《点心》 中， 黄锦莲娴熟运用 “个人化”
写作， 通过书写个人生命体验解构以往宏大的叙

事， 彰显其审美意识。 作者 “个人化” 写作的

内容主要来自于非常个人化的经验或体验， 书写

个人记忆的经验和个人自我的情感， 表达个人内

心的愿望， 宣泄个人自我的情感。 也就是一些新

生代作家所强调的， “要回到个体存在的本源去

进行 ‘直接面临’ 式的 ‘第一次写作’， 要尊重

个人最本质的生命感受， 拒绝任何来自外在观念

的扭曲”。［５］因此， 他们认为， 深入挖掘个人生

活资源是写作的最佳途径。
“个人化” 写作大多数带有极强的自传色

彩。 黄锦莲撰写 《点心》 的原始动机是纪念她

过世的外婆。 从小由外婆带大的黄锦莲与外婆的

关系特别亲密。 外婆过世后， 她希望趁着记忆犹

新， 把外婆的故事写下来。 黄锦莲尝试在当代小

说中为自己的作品寻找灵感， 希望能找到那些可

以获得自己同情和认同的主人公。 然而， 她发现

在她阅读过的小说中， 从来没有人以像她这样的

美国华裔女性为主角写故事。 于是她决定把自己

作为小说中的女主人公欧阳林赛的原型， 将自己

的经历写成小说。 因为这是她为自己而写的书，
所以她觉得 “不需要任何人的意见” ［６］， 为了不

受到别人的作品及创作理念的干扰和影响， 她跳

过研究名家作品这一热身过程， 以更好地保留自

身的想法。
黄锦莲将叙述的权力以及表达内心感受的权

力交给女主人公， 以欧阳林赛的第三人称有限视

角叙述她在面对族裔问题、 工作以及爱情等问题

时的困惑及思考。 以华裔女性为主角的作品不可

避免带有族裔政治性， 但是在 《点心》 中， 作

者没有通过设置激烈的文化冲突来凸显族裔身份

主题， 而是主要通过刻画林赛的心理活动来表达

对身份认同的思考。
读者可以从林赛的心理独白和回忆中感受她

对自身华裔身份从逃避到接受的心理变化。 第三

代旧金山土生华裔欧阳林赛是典型的香蕉人。 在

美国主流社会文化的熏染以及美国化的父母的影

响下， 她的思想、 心理、 生活习惯等已经完全美

国化， 对中华民族历史文化几乎一无所知。 林赛

自打小时候起就不认同自身的 “中国性”。 在她

的内心深处， “中国性” 是她自卑的根源和无法

释怀的困惑。 林赛回忆小时候在学校里遭受的种

族歧视， 连中国学生的姓名都成为白人学生嘲笑

的对象。 “回想以前， 她多么讨厌自己的名字

啊”。［７］７ “欧阳” 听起来太有中国味道了， 她想

要一个 “不会公然向外公布她的族裔性的完美

的名字”。［７］７白人主流文化对华裔的歧视导致了

林赛的自卑感， 使她选择逃避自身的 “中国

性”。 在她看来， 自己身上的 “中国性” 是 “一
个多余的细节” ［７］４， 而不是 “她身份的主要构成

部分”。［７］４就她而言， “她的中国性不应该成为别

人首先注意到她的东西”。［７］４而另一个使她逃避

自身的 “中国性” 的原因源于她对中国文化认

识的缺失以及对中国人的偏见。 “在全世界看

来， 亚洲人是不择手段、 狡猾而又愚蠢的”。［７］２５６

她讨厌哥哥的中国女朋友的原因仅仅是因为她谦

恭顺从的性格使她联想到了奴化的女性形象。 与

同是华裔的好朋友咪咪相处多年， 两人从来没有

公开讨论过彼此作为华裔的经历。 明明喜欢日本

卡通 Ｈｅｌｌｏ Ｋｉｔｔｙ， 却羞于让别人知道。 在同事面

前假装不喜欢中国食物， 从不允许婆婆把中国菜

装到她的午餐盒里。 然而， 当白人朋友说她和自

己一样， 是 “正常” 的 “白人” 时， 她并没有

因此而感到自豪和满足， 而是反感这种说法，
“似乎这个词是颁发给她的一个安慰奖”。［７］１２０

“她知道她喜欢的是搭配生蚝酱的北京烤鸭、 皮

蛋粥、 爆炒动物内脏、 芥菜和鱼丸汤。 她爱她的

中国家庭和唐人街所有破旧、 喧闹而又充满生气

的一切”。［７］１２０

从林赛复杂而微妙的心理活动中， 我们看到

了美国年轻一代华裔对身份认同的矛盾性： 一方

面排斥中国性， 认同白人文化； 另一方面却无法

切断与其父辈及其祖先文化千丝万缕的联系。
小说中对身份认同的探索几乎都笼罩在林赛

５９
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的心理描写之下。 小说多处穿插了林赛对于中国

文化的感性回忆。 在小说的前半部分， 林赛眼里

的唐人街肮脏、 落后、 停滞不前； 生活在那里的

中国人思想封闭、 八卦、 公众场合不讲规矩、 不

讲卫生。 然而读到小说的后半部分， 读者却发现

林赛的记忆里早已保存了与中国文化有关的温情

片段。 由于小时候在唐人街生活过， 中国特色的

饮食起居习惯和文化传统已经不知不觉融入了她

的生命体验。 因此当她得知白人男友迈克身上有

四分之一的中国血统而对中国文化毫无认识时，
她为迈克没有接触过中国文化而感到遗憾， 她的

内心独白是这样的： “他可能很少听到那种熟悉

而无法辨别的口音， 那是一种安抚身体的力量。
他没有品尝过古老菜谱带来的风味， 那是一种经

过味蕾直达心脏的美妙的感觉。 他没有品尝过竹

笋的鲜美、 喝汤带来的慰藉和姜 的 美 味 辛

辣”。［７］２５８

以上的心理描写反映了林赛对中国文化的情

感变化。 迈克就好像是她的一面镜子， 促使她反

思自身的族裔性。 她感受到了中国文化给自己带

来的积极的影响， 意识到作为一个华裔， 如果完

全抛弃身上的 “中国性”， 对中国文化毫不了

解， 将是多么遗憾的一件事情。 回顾她在唐人街

生活过的点滴， 包括在 “皇后酒楼” 吃过的晚

餐、 参加过的欢庆中国新年的活动、 上过的中文

书法课， 每一次的体验都对她的身份形成影响。
“即使是令人不快的体验， 也慢慢地塑造她的性

格， 塑造了一个独一无二的名叫欧阳林赛的美国

华裔女孩”。［７］２５８跟随外婆回到中国寻根的经历进

一步使她感受到了亲情的温暖以及她和中国的联

系。 回到美国后， 她终于接受了自己的 “中国

性”。 小说的最后， 她邀请迈克到家参加中餐大

聚会， 吃牛舌、 啃鸡爪， 完成寻根的大结局。 她

意识到在美国这样一个移民国家， 各种族就像一

个大家庭的成员一样， 应该学会共处， 实现文化

多元的融合。
另外， 小说中心理描写的成功还体现在她栩

栩如生地刻画了林赛面对爱情时的心理。 跟其他

美国年轻女孩一样， 林赛渴望得到真爱， 同时也

面对爱情来临时的烦恼。 当林赛第一次收到迈克

的爱情表白时， 她的内心活动是这样的：
这八个字母， 就像心形的气球， 最独创、 最

新鲜的笔画连接。
几分钟后， 她的想法是： 不许招惹我。
然后， 她愤怒地盯着桌子足有十秒钟， 然后

她让自己去猜想， 到底是什么意思？ 人不可能对

每个人都说这样的话。 是真的吗？ 这个从来连咖

啡杯都洗不干净的迈克爱上她了？ 她不确定， 不

过她完全陷进去了。
一小时后， 她确信迈克是在捉弄她。［７］２６ － ２７

为什么面对心仪对象的表白， 林赛的第一反

应不是惊喜、 开心， 而是愤怒、 困惑呢？ 这源于

她对白人男性一直持有的偏见。 她认为某些西方

男士对中国女孩的追捧是一种猎奇的行为。 因此

在不确定迈克是被她身上的 “中国性” 吸引还

是真正喜欢自己之前， 她只能把火热的情感隐藏

在冷若冰霜的外表下。 每次迈克有意无意找机会

跟她接触时， 她总是对他退避三舍。 而实际上，
她又希望迈克能多关注自己， 她开始重视自己的

衣着打扮， 期待与迈克的约会， 为了进一步了解

迈克， 她甚至在网上搜索他的相关信息。 两人不

明朗的感情状态很快就给林赛带来了痛苦。 因为

一个叫做谢丽尔的女孩常常打电话来办公室找迈

克， 以致于林赛怀疑他已移情别恋。 为此， 她借

帮迈克打扫办公室的机会， 偷看他的桌面物品。
“对于窥探， 她感到一丝愧疚， 但不足以使她停

止。” ［７］１３０作者把坠入爱河中的林赛的心理活动描

写得入木三分， 从最开始的怀疑， 到愤怒， 到渴

望， 最后到否定， 这矛盾而又紧张的情绪多么符

合怀春少女的心理啊。 另外， 骨子里自卑的华裔

身份使她担心外婆的万金油臭味会使迈克过早放

弃对她的爱情。 潜意识里， 她希望给迈克留下最

完美的印象， 这种心理应该也是世界上所有的女

性在面对爱情时所共有的心理吧。
《点心》 体现了明显的 “个人化” 写作特

征。 作者将自己的的生活体验注入林赛的心理描

写中， 逼真、 细腻地刻画了林赛心灵深处真实而

独特的情感， 表现了当代美国华裔年轻一代普遍

存在的成长体验， 具有强烈的感染力。 “个人化

写作的思想艺术价值成就强调了叙事回归到个体

对历史与现实的独特生命体验上， 拓宽了文学的

表现领域， 加深了对人性探索的深度， 促进了文

学多元化格局的形成， 具有非常重要的文学与美

学意义。” ［８］

６９
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三、 《点心》 中的诗化倾向

“不要说现实生活没有诗意， 诗人的本领在

于他有足够的智慧能从惯见的平凡事物中见出引

人入胜的侧面。” ［９］６小说不是诗， 但是优秀的小

说往往在文学叙事的推进中营造一种境界， 以寄

寓真挚而有深度的情愫， 引起人们深长的咀嚼与

回味， 这就是小说的诗化倾向。［１０］黄锦莲在 《点
心》 中追求一种诗的素质， 通过客观平实的手

法描写华裔女孩普通、 日常的生活， 并从中发掘

某种情趣， 营造意境， 将作家的一种诗意的体验

融入其中。
在小说中， 作者通过自然风物的描写营造一

种诗情画意和生活情趣。 林赛第一次跟随婆婆回

中国大陆探亲， 游览秀丽的自然风光使她触摸实

实在在的中国环境， 感受保留传统气息的现代中

国文化。 北京颐和园的风景， 在黄锦莲的笔下，
通过跨域的视角， 呈现出一种 “陌生化” 的艺

术效果。 “陌生化” 的前提往往是审美欣赏中的

惊奇与惊异感。 在林赛的眼中， 颐和园的 “亭
台楼阁” 是如此的新鲜奇异， 无不吸引了她的

注意力。 红瓦绿墙、 湖光山色， 眼前的颜色也是

如此的独特： “ｍｉｌｋｙ ｔｒａｎｓｐａｒｅｎｔ ｇｒｅｅｎｓ” （牛奶般

透明的绿色） ［７］２９２、 “ｐｅｒｉｗｉｎｋｌｅ － ｓａｔｕｒａｔｅｄ ｌｉｇｈｔ”
（饱和的浅紫光蓝色的光线）” ［７］２９２， “所有的颜

色都与加州的不一样”。［７］２９２ “诗的语言是一种

意象化的语言， 一种审美符号， 往往从主观的感

觉、 体验出发， 捕捉自然界常见的物象， 赋予鲜

活的灵气， 摹写人物的感官印象， 把主观感觉与

客观物象交融一体， 使意象化的描写诗化。” ［１０］

作者用优雅、 精致、 近乎诗词的语言写出了林赛

初次近距离接触中国古老文明的内心震撼。 眼前

的睡莲、 湖水、 叶子等物象被赋予了生命力， 在

她的笔下变得灵动起来。 湖中静静的睡莲好比轻

柔的雪花， 梦幻般的湖水却犹如调皮的孩子，
“只要有人盯着它看， 它就下定决心不泛起涟

漪”。［７］２９２宁静的湖水、 嫩绿的青草， 带来一股清

新的气息。 亭台楼阁、 睡莲、 叶子、 湖水、 天

空、 青草、 雨水在作者诗一般隽永的语言描写

下， 散发出涓涓细流般柔美内敛的气质， 营造出

一种和谐、 淡雅、 唯美的画面， 恰好契合东方美

学所倡导的 “天人合一”。 作者为了使读者获得

意象不到的美感体验， 除了运用以上提到的新奇

的比喻与拟人之外， 还运用了通感等修辞手法。
比如作者描写雨中的颐和园的景象： “天空下起

了毛毛细雨， 风吹过这些神秘的中国树木， 它的

移动似乎也不一样了。 空气中夹杂着一种陌生而

又熟悉的香味。” ［７］２９２明明是树木在风中摇摆， 作

者却写成是风在动， 这本身就是一种新奇的表

达， 而接着在描写飘在空中的香味时， 她把像

“潮湿的石头散发出的气味” ［７］２９２ 之嗅觉与 “尝
起来带着一股泥土和骨头的味道” ［７］２９３之味觉相

互打通， 营造一种朦胧迷离的意境。 在作者的笔

下， 自然风物描写因 “奇” 生 “趣”， 蕴藏着丰

富的意象场和审美空间， 拨动读者的心弦的同

时， 令人不禁思考中国令新老华人魂牵梦萦的魅

力所在， 也使得林赛回到美国后接受自己的华裔

身份变得顺理成章。
在诗化小说中， 我们所见的只是平平淡淡的

日常事件和富于温馨的人情美， 情节已经被有意

识地淡化了。［１１］ 《点心》 是作者纪念去世的外婆

而写的作品， 因而饱含了对外婆的怀念之情， 无

处不体现着日常亲情。 作为内敛的中国人， 外婆

对林赛的爱从不表露于外， 但一直默默地照顾她

的起居饮食， 给她做各种美味的中国菜， 教会她

年糕的各种做法， 往她的午餐盒里偷偷装她喜欢

吃的中国菜； 无微不至地关心她的成长， 批评她

参加学校的足球队和游泳队因为这不是 “淑女”
的行为， 建议她不要穿黑色衣服， 因为黑色显得

脸色不好看； 操心她的感情生活， 给她安排各种

相亲， 试图撮合她和牌友的孙子。 这些看似不经

意的生活细节一方面凸显了中美文化差异， 另一

方面更多的是流露外婆对林赛的关爱。 作者通过

一个个日常生活的场景、 平淡克制的叙述刻画了

真挚的婆孙之情。 婆孙俩一起逛唐人街商场的场

景、 生活在同一屋檐下的那些琐碎的点点滴滴，
无不呈现了一种朴素而有温度的生活， 平淡无奇

的生活背后凝聚着令人动容的亲情。 林赛因为外

婆的原因而喜欢上了中国菜， 搭配生蚝酱的北京

烤鸭、 皮蛋粥、 爆炒动物内脏、 芥菜、 鱼丸汤、
竹笋、 姜、 年糕……各种中国特色的菜肴裹着她

对外婆的记忆和怀念， 慰藉着她的心。 黄锦莲将

生活的片段、 简单的故事情节以及细腻的情感思
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绪连缀贯穿起来， 体现出了诗化小说结构的特点。

四、 结　 语

多年以来， 国内对华裔美国文学的研究多集

中在中国视角， 比较侧重文本以外的 “外部因

素”， 总是渴望找寻到更多作为华裔美国人在文学

书写中的共性， 诸如中国性、 中西文化冲突等，
还没有挖掘出华裔美国文学的另一面： 华裔美国

文学特有的文学和艺术内涵。 笔者尝试挖掘 “新
生代” 华裔女作家作品中的文学审美特征， 以黄

锦莲的长篇小说 《点心》 为例， 探讨其身份书写

所蕴含的文艺美学、 文化诗学层面的意义， 揭示

华裔美国文学研究中有待拓展的另一面。
黄锦莲获得艺术和英国文学两个学士学位，

在写作中充分体现了她专业的写作手法， “个人

化” 写作和日常叙事写作手段体现了作者对传统

华裔文学的超越与独特的文学追求。 她将自己的

个人体验与成长经历融入女主人公的情感书写当

中， 注重心理描写， 将作家的诗意体验融入日常

生活的琐事描写当中， 从而使作品中的矛盾被掩

盖在轻松的书写中。 日常叙事既为华裔小说带来

了新的题材内容， 也使华裔小说的艺术样式呈现

出新的美学特征。 《点心》 中对平淡生活的细腻

观察和真实表达， 使得作品直达读者心灵深处，
让观众产生情感共鸣， 唤起华裔文学作品文学审

美的回归。
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